
CHAPTER I I  

THEORET I CAL FRAMEWORK 

I I . 1.1 . Geographic a l  l ocation 

I .  
I 

Suk amade is sma l l dist rict w hic h i s  to be part o f  

Sa rongan Vi l lage , Pesangga ran , Banyuwangi . I t  is s itua ted a-

bout 1 5  ki l ometers apart f rom its centra l  vi l l age gove rnment 

( Sa rongan ) and the t ransportation system toward this dis-

tric t is dif ficu l t  since t here is on ly one o l d  farming truc k 

w hic h carries numerous passengers every d ay c rosses over t he 

wi l d  l ife forest, Meru Betiri . 

Suk amade distric t itse l f is nota b l y  as a remote an d 

iso l ated district sinc e  it is surrounded by jung l e  woods of 

tropical forest and the Samude ra I n donesia is l aid over its 

sout he rn . I ts coasta l region is well-kn own as Su•�amade's 

Turt l es Hatc hery and bec ome as restric ted area. 

Because of its l oc ation ( l aid between f o rest and 

ocean ) ,  t he humidity of this distric t is measured as high-

sca l e ,  and therefore any p l ants a re ferti l y  grown suc h as 

coconut , c hocolate , rice , suga r- reed, and even c o f f ee. A l l 

o f · t hese va rieties are bec oming main agricultura l produc ts 

of Sukamade's farme r .  
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Bec ause of i ts n atural ferti l i ty , m any peo p l e  in tend 

to mig r ate to Sukamade every _plan t in g  period . They usual l y  

have p ur pose to become labor in the f armin g  land whic h  is 

possessed by PTP XXV . Many of them comes f rom Jem ber, Bon d e-
. .  

woso , Situbondo , and B any uwang i itself . 

I assume , t h is mig r at ion by outer peo p l e  is the f ac -

tor w h ic h f lo urishes b iling ualism . T hey are p ut in to one lo-

c ation ( Sukamade) by job motiv ation . They us ually move in 

S ukam ade as a w ho l e  f am ily . However , it is hard to pred i c t  

the beg inn ing of biling ual ism . 

I I.1.2. Demo graphy 

S ukamade , based on t he data o btained f rom Kelurah an 

Sarong an Vi llage , is i n hab ited by 1 27 4  people . There are two 

eth nic o r ig in s  e x ist , respec t ively J av anese and Mad urese . 

The c ompos ition of Mad urese ethn i c  g ro up is so p rominent 

that t hey en ab le to use Mad urese lang uag e among ad ults i n  e-

very d ay speec h ac t.  

J av anese e t h ni c  g ro up may also use their lang uage a-

mong t hem, yet t he use of t h is lang uage is less pop ular com-

pares w i t h  Mad urese . However ,  J avanese lang uage is remained 

tolerable by Mad urese ethn ic g roup . It is c aused by the fac t  
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that Mad urese i s  also able to g ive t heir conversation feed -

b ac k  in javanese properly . And conversely , the J avanese is 

als o able t o  understan d  Mad urese lang uage . 

T he d ata whic h  is obtained f r om Kelur ah an S arong an 

is desc ri bed as f ollows 

Table 2 The d ata of Sukamad e inhabitan t based on gender/sex 

Tab le 3 T he d ata of Suk a.made in hab i t an t  based on job 

Table 4 The d ata of Sukamade inhab itan t  based on age 

Tab le 2· 

E thn i c ity 
Mad urese J avanese T otal 

Sex 

Male 482 227 709 

Female 371 194 565 

Total 8 53 421 1 274 

Tab le 3 

E t bn i c i ty 
. Mad urese Javanese T otal 

J ob 

Farming 148 89 237 
Laboring 327 1 56 483 
Catt ling 143 78 221 
T r ad ing 16 7 23 

Total 634 330 964 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI LANGUAGE PROFICIENCY OF... PANDU BUWONO



27 

Ta ble 4 

Ethn i c i ty 
Madurese J avanese To tal 

Age 

0 - 15 163 97 2 60 
16 - 30 2 11 

... 134 345 
31 - 45 352 198 530 
46 - u p  73 46 119 

Total 799 47 5 127 4  

( Data per May 199 4) 

I I .1. 3 Education 

Sukamade has one e lemen tary sc hool and one ki ndergar-

ten . The e lemen tary sc hoo l ,  namely SON Sarongan I V ,  uses Ja-

vanese and Madurese language to deliver t he lesson depend ing 

o n  material ( Whether it is acceptable in ·one lang uage than 

another). The same case a lso happens to the kindergarten 

w h i c h  uses two pri nc i pal lan guages . For Sukamade's teac her , 

the u se of  J avane se-Madurese i s  a n atural and most conven i-

ence method to deliver les sons . However, for the teac her who 

does not master those two languag e s , he may uses Ba hasa In-

donesi a .  I t  i s  should be adm i t ted tha t  t he education proc -

cess may develop student 's language s k i lls. 

I I . 1. 4  Reli gio n  

I slam i s  the reli g i o n  which h a s  t h e  biggest d i sc i-
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p les , whi le Christian does also e x i s t  with fewer d i sc i p les. 

In S ukamade , t he e x is te nce of those two relig ions are hig h-

ly-respec ted by t he estabishmen t of masque an d c h urc h .  T he. 

use of Mad urese and J avanese are common in  preac h ing i n  the 

mosq ue and c h urc h ,  b ut ,  when the p reac hers recommend the 

d i sc i ples to read holy Qur "an or t he Bi ble t h ey would refer 

it to B ahas a  I ndones i a ,  not t hose two lang uages. This f ac t  

le ads us to re ali ty that t he peop le sti ll assume not to 

tr anslate s uc h  a relig ious referenc e  i n  order to avoid mis -

i n te rp ret i ng . They o nly would help the f ollower to compre -

hend the essenc e  of the revelations i n  c ase i f  the d i sc i p les 

meet d i f f ic ulties to unders tand i t .  

I I . 1.5 A limony 

Sukamad e people are mo r e  in terested in  f arming an d 

labor i ng i n  f abric t than become f is herman .  Laboring job 

situation en ab les J avanese an d Mad urese e thnic g roups always 

to communic ate between them . T he lang uage which is used i n  

man�f ac turi ng f abric t (of ag ric ultur•I prod uc ts) i s  Mad u-
• 

rese , yet the use of J avanese is less exis ted . 

Beside i nteresting i n  labor i n g , they also i n terest i n  

having poult ry and c attle .  The n um b er o f  poult ry is un iden -

t i f ied , num ber of cow and goat is respec tively 78 and 273 . 
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The c a t t l e  i tse l f  is deve l oped as home industry to fu l f i l l  

their needs of mi l k  and beef , and f rom pou l try they obtain 

eg gs. 

I I . 1�6 Governmenta l Struc ture 

Sukamade dist r i c t  is l eaded ·by Mochammad Toy i b  as 

Kam i tuwo, t he h i g hest l eader in the distr ict and the repre

sen tative l eader o f  Lurah . Sukamade i tse l f  consists o f  4 RWs 

and subsumed into 1 1  RTs. T he struc ture is comp l emen ted by 

the a ttendance of Ceremon i a l  Re l ig i ous Rep resen ta tive ( Pem

ban tu Modin ) and v i ce of l eader ( Pembantu Kepa l a  Dusun ) , 

respec tive l y  name l y  Ami rudin and Su pan . 

Kam i tuwo has o b l igation to report any c ruci a l  momen t 

that has to be known by Sarongan ' s  c h ief ( l urah ) and to be 

responsi b l e  on the sec urity and we l fa re o f  Sukamade's inha

b i tan s . 

Beside those basic du ties, he has to manage a l l fac i

l i ty and f arming sc hedu le of Sukamade peop l e .  T his caused by 

the �ac t that he is t he on l y  one who masters and know better 

about deve l op ing ag r i c u l tura l produc t .  In accordance with 

his bi l ingua l capac i t ies, he can speak Madu rese (he came 

f rom Jember ) ,  J avanese and Ba hasa I ndonesia as we l l ;  and he 
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knows exac t ly w hen he has t o  switc h between those three la 

ng uages. 

II. 2 .  REYIEW OF RELATED THEORIES 

As it has been noticed above ,·  the who l e  stud y  is d is

c ussin g  about bil ing ual  prof ic iency whic h  is possessed by 

Sukamad e ' s  c hil d ren . The biling ual p ro f ic iency itself is in 

vest igated upon Javanese-Mad urese l an g uages . 

The obv ious d if in ition of bil ing ua l  is : Someone w ho 

speaks two lan guages· ( Crystal,  1 988:3 62). But this defin i

tion is not suf f ice . Sukamade 's c hild ren , as I noticed , do 

f ulf il that cond ition . That a bove d e f in it ion un fortunately 

says nothing a bout t he l eve l of p rof ic iency that has to be 

attained bef ore speakers can
· 

legit imate l y  c laim to be bil i

n g ual --- ( Crysta l , 1988:3 62). 

Before goin g  further to study S ukamade's bil ing ua l  

p ro f ic ienc y  possessed b y  its c h il d ren , a n  adequa te exp l ana

tion w ill be g iven below about bilin g ualism: 

II. 2 . 1 B IL INGUAL ISM: Concepts and d e f in ition 

Language con tac t inevita bly leads to bilingualism . 

Genera lly , two types of  bilingualism are d isting uis hed : So

c ieta l and ind ivid ua l  bil ing ua l ism . I n d ivid ua l biling ua l ism 
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occurs when someone is able to master the language capacity� 

every person in Sukamade are able to �se Javanese and Madu-

rese languages. Based on this fact, I may characterize this 

group of people into societal bilingualism. Societal bili-

ngualism occurs when two or more languages are spoken (Ap-

plel dan Musken, 1 988:1 ) .  

In this sense, nearly all societies are bilingual, 

but they can differ with regard to the degree or form of bi-

lingualism. Theoritically, the following forms can be dis-

tinguished (see figure 1). 

� · = � anjuaje. A � = Lan.su.a9e. b 

fi8t.{r-e 1-:: ..S(!,he.wia.fc"c� re.rre�eV\h�& for-Ms 4lt soe..«eJo.fl.. \:tili�. 
In type I the two languages are spoken by two differ-

ent groups and each group is monolingual; a few bilingual 

individuals take care of the naccesary intergroup communica-

tian. In societies of type II all people are bilingual and 

the respective use of those existed languages are taken 

place an the equal proportional role of each of them. In the 

third type of societal bilingualism one group is manalin-

gual, and the other bilingual. By this description of bilin-
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gu alis m type , I desig nate Sukamade people into t he second 

type s ince J av anese and Mad urese languages are t aken p lace 

o n  t he eq ual propo r t ional role .  But ,  w hen I o bserve its 

c hild ren' s lang uag e , I conc lud e t h at the use of J av anese la

ng uage is to be t he p r iority . 

I t  is f air ly c lear w h at ind iv idu al is bilingu al or 

not is f at determining whether a g iven pe rson is bilingu al 

or not is f ar f rom s imple . There are several fu r ther t h at 

have to be m atc hed w ith the c ategor ization of biling ual suc h 

as , who use bot h  lang u ages w ith equal e ase ? To·w h at ex tent 

mus t a spe ake r have c ommand over the two lang uag es in order 

to be labelled a biling ual ? Must he o r  s he have f luent o r al 

and w r it ing skills in bot h  lang u ages ? Must a true biling ual 

be p rof ic �e nt in p rod uc t ive ( speaking , w r it ing )  as well as 

rec e p t ive tas k  ( listening , read ing ) ? 

Due to t h is last c ateg o r izatio n ,  I c hoose Sukamade 's 

biling ual c h ild ren to invest ig ate their p ro f ic ienc y  bo th in 

produc t ive and recept ive s kills . The reason I c hoose them to 

be m ay o bjec t is , bec ause of their 'se mi-ling ual' p heno meno n  

whic h  arises g r ad ual language c hang ing /tr ansition from us ing 

J av anese into Mad urese . 

In the h istory of  t he s t udy of b iling ualis m ,  v ar ious 
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def i n i tion s  have been proposed. There a re two ext reme , but 

we l l - known va rian ts. B l oom f ie l d  made the hig hest demand . Ac-

c ordi n g  to him� a bi l ingua l shou l d  possess native- l i ke con -

tro l of two o r  more l ang uages ( c f .  Appe l and Musken, 1988: 

2 ) . At the other extreme , Macnamara ( c f .  A p pe l  and Muysken , 

1988:3 ) proposed that somebody shou l d  be ca l l ed bi l i ngua l i f  

he has some second- l anguage sk i l l s i n  one o f  t he f our moda l -

!ties ( speak i n g , l isten i n g , wri ting , readin g ) ,  i n  add i t ion 

to his f i rst l anguage ski l l s .  

I n  accordance w i th t hose two extreme var ian ts o f  bi-

l ingua l t heory , I combine those theories to be more f lexi-

b l e . I t  is hard to a p p l y  Bloom f i e l d's theory to Sukamade's 

c h i l dren because the condi tions he sti pu l a ted was too 

stron g . I n  o t her hand, Macn amara's t heoru s t i pu l ated wea k  

condi t i ons f or individua l i n  order t o  be c l ai med a s  bi l i -

n gual -- ( on e  o f  the f our moda l i ties ) . 

I t  is a theory of A l wasi l ah that c ou l d  f u l f i l l the 

condi tions sti pu l ated by t hose two varian ts. A l wasi l ah ( 1 9: 
. 

12 5 f stated t hat one· s leve l  o·f p rof i c ienc:y wi 11 appea r in 

his f ou r  s k i l l s ,  i . e ,  l isten i n g , readi n g , spea k i n g  and wri-

tin g . 
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I I . 2 . 2. LANGUAGE PROFI C IENCY 

The notion of prof ic iency rai ses some very 

i ssues . the ' o bvious '  answer for the def i ni tion of 

34 

complex 

profi-

ciency i s  to say t hat peo p l e  are bi li ng ual w hen they achieve 

na tive-li k e f luency i n  eac h lang uage (Cry stal, 1988:362 ) .  

I n  fac t ,  t h i s  c r i te r io n  i s  far too strong . Peo ple 

who have 'pe r fect '  f lue ncy i n  two la ng uages do ex i s t ,  but 

they are exception, not the r ule . t he vast majori ty of b i li

ng uals do n ot have an eq ual c ommand of their two lang uages . 

Stud ies of bi li ng ual interac tion have bro ug ht to 

lig h t  several d i f ferences i n  li ng ui s tic proficiency, both 

w i t h i n  a nd betwee n i nd i viduals . Ma ny b i li n g uals fai l to 

ac hieve a na ti ve- l i ke f lue ncy in  ei ther lang uage . Some ac

hieve i t  i n  o ne ( thei r  ' pre fered ' or 'domi nant' language), 

bu t not the o ther . 

For s uc h  reason ,  sc holars n ow tend to thin k of bi li

ng ual a bi li ty as an accompli s hment of lang uag e  s ki lls . B i li 

n g ual peop le w i ll f i nd themselves a t  d i f ferent poi nts on 

t hi s ,  con tin uum , w i th a mi no r i ty approac h  the theori tical 

ideal of  perfec t ,  bala nce control of  both lang uage s ,  but 

most beei ng some way f rom i t , a nd some hav i ng very limi ted 

abi l i ty i ndeed . 
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The imp l icit conception o f  l anguage proficiency has 

entai l ed viewing pro ficienc y as l i t t l e  more t han g rammar and 

l exis . The rec ent movement toward communic a tive l ang uage 

teac hing has been associated with a broader view of l anguage 

that inc l udes not j ust its g rammatic a l  aspec t ,  but a l so t he 

abi l ity to use l anguage appropriate l y  in dif f erent contexts 

and the abi lity to organize one ' s  thoug ht throug h l anguage 

that is to say , that it is now attempted to deve l o p  stu

dent ' s  socio l inguistics and discou rse competencies in addi

tion to t heir g ramma tica l  competenc e . I n  short , the concep

tion of what it means to be prof icien t in a l anguage has ex

panded significant l y  ( Harl ey et a l . ,  1 9 :7 ) . 

There a re two f rameworks for c oncep tua l izing t he na

ture o f  l anguag e proficienc y .  the fi rst was the communica

tive competence f ramework deve l oped by Cana l e  and Swain 

( 1980 ) . This f ramework initia l l y disting uished g rammatic a l , 

socio l ing uistic , and strategic compe tenc e . The f ramewor k  was 

l a ter refined by Cana l e  ( 1983 ) into g rammatic a l , discourse , 

socio l ing uistic and stra tegic competence. The f ramewor k  was 

designed primari l y  to f aci l itate t he p roccess of curricu l um 

deve l opment and l anguage assessment in second l anguag e 

teac hin g . 
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The second f ramewo�k invo l ved a d ist inc tion between 

the use of l anguage in con text-embedded and context-reduced 

si tua tions ( Cummins , 1984 ) . T he fo rmer is typica l of f a c: �-

to- face inte rac tions w here the communication �s suppor ted by 

a range o.f contextua l c ues , whi l e  t he l .::� tter· is typica l of 

many ac ademic: con texts and invo l ves primar i l y  l inguistic 

cues to meaning . 

The integrati on of t hese two f ramewo rk resu l ted in a 

3 . .  
,, 3 matr i x  compr ised of measures of g rammatica l ,  d is-

course , and soc i o l ingu istic competence assessed in ora l and 

wri t ten produc tive modes and by mu l t ip l e-choice wri tten 

tests . Though any testing s i tuation is l i k e l y  to be l ess 

contex t-embedd ed t han natu ra l istic , f ace-to-face interac -

tion ,  the ora l measures were conceived as being re l ative l y  

more context-embedded t han the written measures , which were 

more typica l of academic ( con te x t-reduc ed ) assessment p1�oce-

dures ( Har l ey et a l . , 19 : 8 ) . 

I I . 3 .  REVIEW OF RELATED STUDY 

This k ind of investigati on w h i c h  observes bi l ing ua l 

pro f ic i ency has ever been conduc ted by a l inguist named J .  

Rubin in Paraguay a bout 1 968 . T he phenomenon which is feasi-
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b l e  to conduct by him is the chi l d ren ' s  bi l ingua l prof icien

cy upon Paraguay ' s  two o f f ic i a l  l anguages t ha t  is S�an ish 

and Guaran i .  

He embarked his investigation by the f ac i l i tation of 

e l even socia l variables w i t h  which the acqu is i t ion and pro

f ic iency of both or ei ther l anguage may re l ate . Those d is

cussed socia l variables are 

Soc i a l  c l ass 

Age 

Sex 

Occupati on 

Re l ig i ous af f i l iation 

Po l i tica l affi l iation 

Fami l y  

Loca l e  

Nation a l  o r i g i n  

Schoo l 

I n forma l var i a b l es 

Due to the fact that he may make a genera l i zat ion of 

b i l ingual chi l d ren in that nation, he took princi pa l l y  t he 

d a ta f rom two areas , that i s  f rom the random sam p l e  census 

made of Luque consisting of 299 i n d i vidua l s  ( f i ve years and 

above ) , and f rom the house-to- house census made of I tapuami 

consist ing o f  984 ind i v idua l s ( f i ve years and above as 

we l l ) . 

J .  Ru bin furthermore derives theor ies f rom some pre

v i ous l inguists to exam ine t he prof iciency of Paraguay ' s  
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c h i l dren . He adopted D iebo ld ' s  theory which performs a tran

s l ati on tes t  consis ting of words taken from Swadesh basic 

word l ist to c hec k t he bi l ingua l i ty of the Huaven of Me

x ico . This test revea l s  on l y  one s k i l l s  i . e .  the s peaker ' s  

abi l i ty to trans l ate c ertain vocabu l ary i tems . Furthermore , 

he a l so ado pted Lambert tes t  ( 1955 ) which e l aborated con

tro l led experimen t testing re l a tive a b i l i ty to res pond to 

word commands. The l as t  is an ex periment which had ever been 

conduc ted by Caro l ( 19 59 )  which cons truc �ed a test en t i t l ed 

' Pi c tori a l  Audi tory Comprehens ion Test · .  Thi s  test i s  desig

ned to measure on l y  aura l comprehens ion , not ora l produc

tion . 

T hen, he f ormu l ated h i s  theory a bout pro f i c iency data 

based on subj ec tive o bservat ion and j ud gemen t of the s k i l l 

o f  ah in forman t .  He in terv iewed i n f ormants in both l anguages 

using a triparti te sca l e  ( n one , so/so , g ood ) to measure each 

informan t ' s  abi l i ty in s pea k ing , understand ing , and 

Span i sh and Guaran i . I n  overa l l ,  he accompl i�hed 

based on variab les as f o l l ows : 

reading 

his data 

Age . 

p l ay 

The age o f  acquisi tion has a considreab l e  part to 

in the degree of p rof ic iency in , and probab l y  w i th 

the attitudes which peo p l e  have toward , each l anguage . He 

used a fourfo l d  age c l ass i f icat ion suggested by Haugen 
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( 1 956 ) i n f ancy , c h ild hood , adolesc en c e , a n d  adulthood , to 

i n d i c a te t he a pproximate age of acquisi tion of eac h 

languag e . 

Sex . T he explan ation for the d i f f erenc e  between 

subord inate and c oord inate bilin guals seems to l i e  in t he 

g reater amoun t of educ a tion f o r  men , and the inc reased 

oppo r tun i ti es for exposure throug h travel , army servi ce , 

an d work exper i en c e . 

Soc i al class . U p per class res pon den ts more f requen tly 

tended to learn Span i s h  f i rst and Guaran i second and to be 

more prof i c i en t  ( a t least in the amoun t of vocabulary ) i n  

S pan i s h F w hereas , lower class or rural in formations muc h 

more f requen tly tended to learn Guaran i f i rst and to be 

more p ro f i c ient i n  i t .  S i n c e  u p per class respond en ts have 

g reater acces to sc hooli ng , t hey tend to have a more 

i n tensive exposure to S pan i s h . But by n o  mean s d i d  all 

upper class respond en ts learn S pan ish f i rs t . Many learned 

S pan i s h  and Gua ran i s t imultaneously . 

Occupation . More respon d en ts were n o t  exposed to 

f i rs t  throug h t he i r  j ob .  T he f i rst exposu re was 

Span i s h  

throug h 

sc hooli ng . Howeve r , some d i d  i n d i c a te that the i r  knowledg e  

of Span i s h  or a n  i m p rovemen t o f  i t  c ame f rom the i r  

employmen t .  

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI LANGUAGE PROFICIENCY OF... PANDU BUWONO



40 

Re l igi ous a f f i l i a t i on . Most Parag uayans are Chatho l ic so 

this var i a b l e  d oes not enter into c ons i d eration . There is 

no re l a ti on between re l i g ious a f f i l i a t i on and 

b i l ingua l ism • 

._P_o_l:...:1=-· t==i-c'""a""'l:::-_-=a::..f,_f.:....:i-=1-=i:..:a.,_t=i.::o:.:...:.n • The wr i ter d i d  not f ee 1 i t  

a p propr i ate to inquire a bout po l i t ic a l  af f i l iat i on o f  h is 

respondents . As a resu l t ,  no ev i d en c e  is avai l a b l e  to 

demonstrate a re l ation between d egree of b i l ingua l ism and 

po l i t i c a l a f f i l i a t i on . 

Nati ona l or igin . Respondents w hose paren ts had been born 

in other c ountr i es or who had themse l ves been born abroad 

a l ways l earned e i t her Spanish or both l anguages 

stimul taneous l y .  

Schoo l . Because his responden ts mos t l y  l i ved in rur a l  area 

the f irst c onti nuous of t he c l assroom . On l y  a very sma l l 

propor t i on of those who knew some Span ish had f irst been 

exposed to i t  ou ts i d e  the sc hoo l system . 

Fam i l y .  I n  the rura l area , t here i s  n o  ind i c a t i on that 

fami l y  bac l-:.ground ef fects e i t her acquis i tion or 

prof i c i ency . As ind i c ated , bec ause a l most a l l responden ts 

ac q u isi t i on c ame t hroug h sc hoo l ing wou l d  resu l t  that 

pro f i c i ency 
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was dependen t o n  the amoun t of sc hoo l ing an ind ividua l 

ever had . 

Loc ati on . B i l ingua l acquis i t ion and prof ic iency may be 

corre l a ted as in the study by Barker ( 1 947 ) , w i t h  the 

neig h bou r hoods of a town or i t  may f in d  some corre l ation 

with rural versus u rban areas . 

I n f orma l var i a b l es .  A l thoug h continuous ex posure c ame 

f i rst f rom sc hoo l ing for Guaran i mono l i ngua ls, add i tion a l  

e x posure was ava i l a b l e  throug h in f orma l means . I n forma l 

variab l es inc l ude : 

l .  From f r iends or on the streets o f  t he town . 

2 . A l thoug h not men tioned by i n f o rman ts , t he mass med ia 

a l so represen ted another source o f  exposure to Span ish 

3 .  In p l ay g roups . 

4. From popu l ar songs . 
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